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第 185/2008號行政長官批示

透過十月十三日第302/2006號行政長官批示，許可與愛達

利控股有限公司訂立「無線電通訊設備及配件」之供應合同。

然而，按已完成工作的進度，須修改第302/2006號行政長

官批示所定的分段支付，整體費用仍為$1,512,178.00（澳門幣

壹佰伍拾壹萬貳仟壹佰柒拾捌元整）。

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據第6/2006號行政法規第十九條的規定，作出本批

示。

一、許可將十月十三日第302/2006號行政長官批示第一款

所定的分段支付修改如下：

2006年 ............................................................... $325,730.00

2008年 ........................................................... . $1,186,448.00

二、二零零八年之負擔由登錄於本年度澳門特別行政區財

政預算第四十章「投資計劃」內經濟分類07.10.00.00.03、次項

目2.020.092.02之撥款支付。

二零零八年六月十九日

行政長官 何厚鏵

第 186/2008號行政長官批示

行政長官行使《澳門特別行政區基本法》第五十條賦予的

職權，並根據第16/2001號法律第二十八條第二款的規定，作出

本批示。

一、以例外情況豁免美高梅金殿超濠股份有限公司繳納有

關娛樂場幸運博彩或其他方式的博彩經營所生利潤的所得補充

稅。

二、上款所指豁免為期五年，從二零零七年度開始，於二

零一一年度終結。

三、本批示自公佈翌日起生效，並自二零零七年十二月

十八日起產生效力。

二零零八年六月十九日

行政長官 何厚鏵

Despacho do Chefe do Executivo n.º 185/2008

Pelo Despacho do Chefe do Executivo n.º 302/2006, de 13 de 
Outubro, foi autorizada a celebração do contrato com a Vodatel 
Holdings Limited, para o fornecimento de «Equipamentos de 
Radiocomunicações e Acessórios».

Entretanto, por força do progresso dos trabalhos realizados, 
é necessário alterar o escalonamento previsto no Despacho do 
Chefe do Executivo n.º 302/2006, mantendo-se o montante glo-
bal de $ 1 512 178,00 (um milhão, quinhentas e doze mil, cento e 
setenta e oito patacas).

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica 
da Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do 
artigo 19.º do Regulamento Administrativo n.º 6/2006, o Chefe 
do Executivo manda:

1. É autorizada a alteração do escalonamento definido no n.º 1 
do Despacho do Chefe do Executivo n.º 302/2006, de 13 de Ou-
tubro, para o seguinte:

Ano 2006 .................................................................... $ 325 730,00

Ano 2008 ................................................................. $ 1 186 448,00

2. O encargo, referente a 2008, será suportado pela verba 
inscrita no capítulo 40.º «Investimentos do Plano», código eco-
nómico 07.10.00.00.03, subacção 2.020.092.02, do Orçamento da 
Região Administrativa Especial de Macau, para o corrente ano.

19 de Junho de 2008.

O Chefe do Executivo,  Ho Hau Wah.

Despacho do Chefe do Executivo n.º 186/2008

Usando da faculdade conferida pelo artigo 50.º da Lei Básica da 
Região Administrativa Especial de Macau e nos termos do n.º 2 do 
artigo 28.º da Lei n.º 16/2001, o Chefe do Executivo manda:

1. É concedida à MGM Grand Paradise, S.A., a título excep-
cional, a isenção do pagamento do imposto complementar de 
rendimentos, relativamente aos lucros gerados pela exploração 
de jogos de fortuna ou azar ou outros jogos em casino.

2. A isenção referida no número anterior tem a duração de 5 
anos, com início no exercício de 2007 e termo no exercício de 
2011.

3. O presente despacho entra em vigor no dia seguinte ao da 
sua publicação e produz efeitos desde 18 de Dezembro de 2007.

19 de Junho de 2008.

O Chefe do Executivo, Ho Hau Wah.




